
  St. Juan Diego Parish 
 

   Archdiocese of Portland in Oregon 
 

Our Mission: To bring people to Jesus. 
 

Nuestra Misión: Llevar la gente a Jesús.  

January 24/25, 2026 
25 de enero del 2026 

Third Sunday in Ordinary Time 
Tercer Domingo de Tiempo Ordinario 

A Stewardship Moment 
 

In today’s gospel we hear Jesus calling Peter, Andrew, James and John to follow him. Following Jesus was a difficult 
journey for these first disciples. It is difficult for us today. Jesus wants to teach us his way of thinking, acting and  
encountering the world. But it is not easy for us to embrace his teaching. Good stewards of Jesus’ teachings realize 
they are on a spiritual journey, and must learn from their experiences of being open or resistant to the gospel. They 
realize the need to be liberated from those actions that keep them from enjoying a closer friendship with Jesus. What 
is it in our lives that we need to reform? What keeps us from revealing God’s glory to others?  
 

Un Momento de Corresponsabilidad 
 

En el evangelio de hoy nosotros escuchamos a Jesús llamar a Pedro, a Andrés, a Santiago y a Juan para que le sigan. 
Seguir a Jesús fue una jornada difícil para estos primeros discípulos. Es difícil para nosotros actualmente. Jesús quiere 
enseñarnos su manera de pensar, actuar y encontrarse con el mundo. Sin embargo, no es fácil para nosotros abrazar 
sus enseñanzas. Los buenos corresponsables de las enseñanzas de Jesús son conscientes de que ellos están en un 
camino espiritual, y deben aprender de sus experiencias a estar abiertos al evangelio y a ser incansables. Ellos/as  
conocen la necesidad de liberarse de esas acciones que les privan de disfrutar una amistad más cercana con Jesús. 
¿Qué hay en nuestras vidas que nosotros necesitamos cambiar? ¿Qué nos impide revelar a otros la gloria de Dios?  

Mass Intention 
 

If you would like to add a name to 
our Mass Intention, please email 

Jeny here.  

Intenciones 
 

Si desea agregar un nombre a  
nuestras intenciones, envié un  
correo electrónico a Jeny aquí. 

 https://www.stjuandiego.org/womensretreats 

¡La inscripción al  
retiro de mujeres  
comienza este fin de 
semana! Regístrate 
ahora para reservar tu 
lugar para cualquiera 
o todos los retiros en 
español e inglés. Los 
voluntarios están en 
el Narthex después 
de las Misas para  
ayudar o visitan  
el sitio web de la  
Iglesia para obtener 
más información. 

 https://www.stjuandiego.org/womensretreats 

Women's Retreat  
Sign-up begins this 
weekend! Sign-up now 
to reserve your spot for 
any or all retreats in 
Spanish and English. 
Volunteers are in the 
Narthex after Masses 
to help or visit the 
Church website for 
more information  
and to complete  
sign up. 

mailto:jvelazquez@stjuandiego.org
mailto:jvelazquez@stjuandiego.org
https://www.stjuandiego.org/womensretreats
https://www.stjuandiego.org/womensretreats


Weekly Parish Mass Intention 

To have a Mass offered for anyone, please  
call Jeny in the parish office. Suggested  

donation $10 Please make your checks payable 

to St. Juan Diego Parish  

January 24/25 
 

First Reading: Isaiah 8:23 - 9:3  
 

Second Reading: 1 Corinthians 1:10-13, 17  
 

Gospel: Matthew 4:12-23  

25 de enero 
 

Primera Lectura: Isaías 8, 23 - 9, 3   
 

Segunda Lectura: 1 Corintios 1, 10-13. 17   
 

Evangelio: Mateo 4, 12-23  

Scripture Readings  Lecturas 

Attendance Jan 17/18 . 1498  

Collection Basket . $6,810.75  

Electronically/by mail . $5,263.24  

Projected weekly need . $ 14,230  

Thank you for supporting our Parish! 
Gracias por apoyar a nuestra parroquia! 

Bautismo para Niños  
Preparación en Español 

 
Los padres que deseen que sus hijos 
pequeños (menores de 6 años) sean 
bautizados en San Juan Diego deben 
asistir a una clase antes del bautizo. Los 
padrinos también deben asistir a esta 
clase.  
 

Domingo 1 de marzo|11:30 am| 

Saturday, January 24, 2026 
6:15 am Misa (Español):  
Reconciliation: 3:00 pm - 4:30 pm 
5:00 pm Mass: W.B. † 
 

Sunday, January 25, 2026 
8:30 am: Thanksgiving  
10:30 am: Comuidad de SJD 
12:30 pm: All Souls  
 

Monday, January 26, 2026 
6:00 pm Mass: R.B † 
 

Tuesday, January 27, 2026 
6:00 pm Mass: Holocaust Victims 
 

Wednesday, January 28, 2026 
Reconciliation: 4:30 pm - 5:45 pm 
6:00 pm Mass: B.F. † 
 

Thursday, January 29, 2026 
12:00 pm Mass: Laura Aguirre † 
 

Saturday, January 31, 2026 
6:15 am Misa (Español):  
Reconciliation: 3:00 pm - 4:30 pm 
5:00 pm Mass: A.F. † 
 

Sunday, February 1, 2026 
8:30 am: John Baptist & Monique † 
10:30 am: Comunidad de SJD 
12:30 pm: Mary Moshinsky † 

Social Justice Mass Intention  
 

You are invited to attend and pray on Tuesday, January 27. The Mass intention is for: Holocaust 
Victims. 
 

The late Pope Francis commemorating the Holocaust:  Speaking at the end of his general audience, 
the pope noted that Jan. 27, the anniversary of the liberation of Auschwitz, is International  
Holocaust Remembrance Day.  He said: “We commemorate the victims of the Holocaust and all 
those persecuted and deported by the Nazi regime. To remember is an expression of humanity.  
Remembrance is a sign of civilization. To remember is a condition for a better future of peace and 
fraternity.” “Remembrance also means being careful because these things can happen again, starting 
with ideological proposals that are intended to save a people and end up destroying a people and 
humanity. Be aware of how this road of death, extermination, and brutality began.”                
https://www.catholicworldreport.com/2021/01/27/pope-francis-on-holocaust-remembrance-day-
these-things-can-happen-again/#:~:text=Pope%20Francis%20on%20Holocaust%
20Remembrance,happen%20again'%20–%20Catholic%20World%20Report 
 

Intenciones del Ministerio de Justicia Social   
 

Está invitado a asistir y orar en la misa del martes 27 de enero. La intención de la misa es por:  
Víctimas del Holocausto. 
 

El difunto Papa Francisco conmemora el Holocausto: Al final de su audiencia general, el Papa  
recordó que el 27 de enero, aniversario de la liberación de Auschwitz, se conmemora el Día  
Internacional de Conmemoración del Holocausto. Dijo: «Conmemoramos a las víctimas del  
Holocausto y a todos los perseguidos y deportados por el régimen nazi. Recordar es una expresión 
de humanidad. Recordar es un signo de civilización. Recordar es una condición para un futuro  
mejor de paz y fraternidad». «Recordar también significa ser cuidadosos, porque estas cosas pueden 
volver a ocurrir, comenzando con propuestas ideológicas que pretenden salvar a un pueblo y  
terminan destruyendo a un pueblo y a la humanidad. Sean conscientes de cómo comenzó este ca-
mino de muerte, exterminio y brutalidad». https://www.catholicworldreport.com/2021/01/27/el-papa
-francisco-en-el-dia-del-recuerdo-del-holocausto-estas-cosas-pueden-volver-a-ocurrir/#:~:text=Papa%
20Francisco%20en%20el%20Recuerdo%20del%20Holocausto,volver%20a%ocurrir'%20–%20Catholic%
20World%20Report 

Visitations to the Sick and  
Homebound 

 

We are grateful to those who give their 
time and care to bring Holy Communion 
to our parishioners who cannot make it to 
church each week due to sickness or  
infirmity. If you know of anyone who 
would like to receive Communion in their 
home, please contact the parish cell phone 
at 503-880-3337. 

Creation Corner 
Treekeepers of Washington County Tree Walk: Tualatin Hills Nature Park 
Thursday, February 5th 10:00 AM - 11:30 AM 
You can't beat Tualatin Hills for providing a varied forest and wetland experience, right in the heart of 
Beaverton. Here, where Cedar Mill Creek pours into Beaverton Creek, we can take note of different adja-
cent habitats, whether they are dominated by firs or ash or maples. The dense forest canopy may serve to 
shelter us from weather this time of year, and if we're lucky we'll spot rough-skinned newts looking for 
love as they migrate across the paths on their way to their breeding ponds. We'll be strolling on about 2 
miles of level trails, but there are five miles of trails if you want more of a workout before or after our 
tree walk.  
To register go here and scroll down to the Tree Walk:Tualatin Hills Nature Walk and click on 'Sign up'. 
https://www.treekeeperswc.org/events 

 

Rincón de la Creatión 
Caminata de Árboles de Treekeepers del Condado de Washington: Parque Natural Tualatin Hills 
Jueves 5 de febrero, de 10:00 a. m. a 11:30 a. m. 
No hay nada como Tualatin Hills para ofrecer una experiencia variada de bosque y humedales, justo en el 
corazón de Beaverton. Aquí, donde Cedar Mill Creek desemboca en Beaverton Creek, podemos observar 
diferentes hábitats adyacentes, ya sea que estén dominados por abetos, fresnos o arces. El denso dosel del 
bosque puede protegernos del clima en esta época del año y, si tenemos suerte, veremos tritones de piel 
rugosa en busca de pareja mientras migran a través de los senderos rumbo a sus estanques de reproduc-
ción. Caminaremos aproximadamente 2 millas por senderos planos, pero hay cinco millas de senderos en 
total si desea un ejercicio más intenso antes o después de nuestra caminata de árboles. 

Para inscribirse, vaya aquí, desplácese hacia abajo hasta Tree Walk: Tualatin Hills Nature Walk y 
haga clic en “Sign up”: https://www.treekeeperswc.org/events 

https://www.treekeeperswc.org/events
https://www.treekeeperswc.org/events


Rachel’s Vineyard  
 
Winter and holidays are traditionally a time of reflection. Those who 
have been involved with  abortion are reminded of the loss, trauma, 
regrets, and the if-onlys. Why wait any longer to heal? Decide now 
that it is time for hope and healing. Project Aurora is providing 
Rachel’s Vineyard retreats February 13-15 in Portland and May 15-17 
in Medford. The retreat is a safe and compassionate environment!  
Financial assistance is available. For more information, call 541-942-
2861, email info@project-aurora.org, or visit www.Project-Aurora.org 
or www.rachelsvineyard.org. 

QPR Suicide Prevention Training - February 11th 

You are invited to the next 
“QPR Suicide Prevention” 
training in Hillsboro. Just like 
CPR, QPR (Question,  
Persuade, Refer) is an  
emergency response to  
someone in crisis and can 
save lives. This suicide  
prevention training is free and 
available to anyone in our 
community. Join us on 
Wednesday February 11 from 
10:30 a.m.-12:30 p.m. The 
training will take place at one 
of the Hillsboro libraries,  
depending on how many  
people sign up. To register or 

learn more, email ccosenzo@justcreatecommunity.com. This  
opportunity is offered by Washington County Disability, Aging 
and Veteran Services and Just Create Community. 

February 8 

After 8:30 am Mass 

mailto:info@project-aurora.org
http://www.project-aurora.org/
https://www.rachelsvineyard.org/
mailto:ccosenzo@justcreatecommunity.com


Parish Staff      (503) 644-1617 

St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos 

503-985-6046 
sjd.svdp@gmail.com  

Monday/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm 
Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm 

Office: 5995 NW 178th Ave.,  
Portland, OR 97229 

 

Phone: 503.644.1617 
Parish Cell Phone: 503.880.3337 
Sacramental Emergency: 971.867.4176 

 

Email: office@stjuandiego.org 
 

Office Hours/Horarios de Oficina:  
Tues. & Thurs. /Martes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm, 

                         1:00 pm - 2:30 pm 
 

Sunday/Domingo: 8:00 am - 12:30 pm 
 

www.stjuandiego.org  

St. Juan Diego Catholic Church 

Prayer Chain  
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To  

submit a prayer request please send an email to:  
sjdprayerchain@googlegroups.com. 

 
Cadena de Oración  

Nuestra cadena de Oración es apoyo inmediato, a corto 
plazo. Para enviar una solicitud, envíe un correo electrónico 

a: sjdprayerchain@googlegroups.com. 

Hail Mary, full of grace. 

 

 

 

 

 

 

 

 
Illustration 2001 K. Sullivan.  

Fr. Hans Mueller 
Pastor 

frhans@stjuandiego.org 
Ext. 204 

Rev. Mr. Dennis Desmarais 
Deacon 

desmarais5@comcast.net 

Rev. Mr. Hugo Patiño 
Diacono/Deacon 

deacon.hugo@yahoo.com  

Jeny Velazquez-Samayoa                   
Admin. Assistant 
Parish Cell Phone: 503-880-3337 

jvelazquez@stjuandiego.org 
Ext. 200 

Ana Garcia 
Business Manager 

agarcia@stjuandiego.org 
Ext. 201 

Kristin Mombert 
Director of Faith Formation & 
Youth Ministry 
Work Cell Phone: 971-217-8935 

kmombert@stjuandiego.org 
Ext. 202 

Nora Kosztolanyi 
Coordinator of Music  

noraK@stjuandiego.org 
Ext. 203 

 
Pastoral Associate  

 
Ext.  

Giselle Lopez 
Pastoral Assistant  

gilopez@stjuandiego.org 
Ext. 206 

Anthony Ordway 
Maintenance 

sjdmaintenance@gmail.com 

 
Donate Now 
Done Ahora 

     

     

Please Support Our Sponsors 
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores 

503-642-7323 
 

Servicing your 
Parish since 1975 

 
  

Tanasbourne  
Pediatrics 

  

Raquel Apodaca, MD 
(parishioner) 

(Hablamos español) 
Farzana Molvi, MD 
17895 NW Evergreen 

Parkway #110 
Beaverton, OR 97006 

503.690.8195 

  Springer 
    And Son 

 

The only Family owned  
Funeral Home  

in Aloha, Beaverton  
& Hillsboro.  

 
 

John Springer 
 
 

www.springerandson.com 

503.356.1000 

Professional  
Commercial & Residential Cleaning  

Parishioners 
Fully Licensed and Bonded  

 
Call for a free estimate  

971-533-0678 or e-mail to  
sjcleaningpdx@gmail.com 

 

 

Personal Injury 
Wills & Estates 

Business Law 

Law office of 
DOUGLAS F. ANGELL P.C. 

Parishioner 
 
 
 
 
 

 
9400 SW Barnes Road,  

Suit #305 Portland OR 97225 

503.336.0053 
doug@angell-legal.com 

 
This space is 

available. 
 

Este espacio  
esta disponible. 

mailto:sjd.svdp@gmail.com
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